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SDĚLENÍ 

PÍSEMNÝ POSTUP 

Kontakt: codecision.adoption@consilium.europa.eu 

Tel./Fax: +32.2.281.4085 

Předmět: Návrh NAŘÍZENÍ RADY, kterým se mění nařízení (EU, Euratom) 
2020/2093, kterým se stanoví víceletý finanční rámec  
na období 2021–2027  

Návrh NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY o zřízení 
Nástroje pro Ukrajinu (první čtení) 

Návrh NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY, kterým se 
zřizuje Platforma strategických technologií pro Evropu („STEP“), mění 
směrnice 2003/87/ES a nařízení (EU) 2021/1058, (EU) 2021/1056, (EU) 
2021/1057, (EU) č. 1303/2013, (EU) č. 223/2014, (EU) 2021/1060, (EU) 
2021/523, (EU) 2021/695, (EU) 2021/697 a (EU) 2021/241 (první čtení) 

Výsledek písemného postupu zahájeného na základě  
dokumentu CM 1808/24 

– přijetí legislativních aktů 

– schválení prohlášení 

= UKONČENÍ PÍSEMNÉHO POSTUPU 
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Delegations are informed that the written procedure, opened by CM 1808/24 of 28 February 2024 

and prolonged by CM 1808/1/24 REV 1 was completed on 28 February 2024 at 17h42 and that: 

1. All delegations voted in favour of the adoption of the draft Council Regulation amending 

Regulation (EU, Euratom) 2020/2093 laying down the multiannual financial framework for 

the years 2021-2027, as set out in ST 5818/24 + REV 1 (it) + COR 1 (it) + COR 2 (de). 

The required unanimity has been reached. Therefore, the above act is adopted. 

2. All delegations voted in favour of the approval of the accompanying draft joint statement by 

the European Parliament, the Council and the Commission and of the draft Council statements 

set out in ST 6712/24 ADD 1. 

The required unanimity has been reached. Therefore, the above accompanying statements are 

approved. 

3. All delegations voted in favour of, except for Hungary that abstained, the adoption of the draft 

Regulation of the European Parliament and of the Council establishing the Ukraine Facility, 

as set out in PE-CONS 10/24. 

The required qualified majority has been reached. Therefore, the above act is adopted. 

4. All delegations voted in favour of, except for Hungary that abstained, the approval of the 

accompanying draft joint statement by the European Parliament and the Council and of the 

draft joint statement by the European Parliament, the Council and the Commission set out in 

ST 6712/24 ADD 2. 

The required qualified majority has been reached. Therefore, the above accompanying 

statements are approved. 
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5. All delegations voted in favour of, except for Germany that abstained, the adoption of the 

draft Regulation of the European Parliament and of the Council establishing the Strategic 

Technologies for Europe Platform (‘STEP’), and amending Directive 2003/87/EC and 

Regulations (EU) 2021/1058, (EU) 2021/1056, (EU) 2021/1057, (EU) No 1303/2013, (EU) 

No 223/2014, (EU) 2021/1060, (EU) 2021/523, (EU) 2021/695, (EU) 2021/697 and (EU) 

2021/241, as set out in PE-CONS 11/24. 

The required qualified majority has been reached. Therefore, the above act is adopted. 

The statements by the European Commission and by the Member States are reproduced in the 

Annex to this CM. 

The above statements will be included in the summary of the acts adopted by written procedure as 

statements to be entered in the Council minutes, in accordance with the third subparagraph of 

Article 12(1) of the Council’s Rules of Procedure. 
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PŘÍLOHA 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady o zřízení Nástroje pro Ukrajinu 

Prohlášení Komise o jejích institucionálních výsadách v souvislosti s plněním rozpočtu 

v rámci Nástroje pro Ukrajinu 

Komise připomíná, že podle článku 17 SEU a článku 317 SFEU zůstává plnění rozpočtu její vlastní 

odpovědností a je součástí jejích institucionálních výsad podle Smluv. Domnívá se, že rozhodnutí 

týkající se plateb poskytovaných Ukrajině v rámci Nástroje pro Ukrajinu do takového plnění 

rozpočtu patří. 

Komise vyjadřuje politování nad tím, že znění dohodnuté spolunormotvůrcem stanoví pro přijetí 

těchto opatření prováděcí rozhodnutí Rady podle článku 291 SFEU. Domnívá se, že řešení, na němž 

se spolunormotvůrci dohodli, by mohlo být výjimečně odůvodněno s ohledem na velmi specifické 

okolnosti Nástroje pro Ukrajinu – střednědobého jednotného nástroje s velkým geopolitickým 

významem, který je přizpůsoben nejistotě a bezprecedentní výzvě spočívající v podpoře země ve 

válce s přímými důsledky pro bezpečnost Unie. 

Toto řešení by nemělo být považováno za precedens pro žádný jiný výdajový program Unie. 

Prohlášení Bulharské republiky 

Bulharská republika přikládá velký význam prosazování a ochraně lidských práv. Bulharsko je 

i nadále odhodláno své závazky v oblasti lidských práv plnit. 

Podle rozhodnutí Ústavního soudu Bulharské republiky č. 13/2018 a č. 15/2021 odkazuje pojem 

„gender“ ve vnitrostátním právním systému na dvě biologicky definovaná pohlaví – ženy a muže. 

V souladu s výše uvedenými rozhodnutími Ústavního soudu proto Bulharsko ve všech právních 

ustanoveních odkazujících na pojem „genderová rovnost“ chápe tento pojem ve významu „rovnost 

žen a mužů“, jak je uvedeno ve společných hodnotách členských států (podle článku 2 SEU). 
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Nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se zřizuje Platforma strategických 

technologií pro Evropu („STEP“), mění směrnice 2003/87/ES a nařízení (EU) 2021/1058, (EU) 

2021/1056, (EU) 2021/1057, (EU) č. 1303/2013, (EU) č. 223/2014, (EU) 2021/1060, (EU) 

2021/523, (EU) 2021/695, (EU) 2021/697 a (EU) 2021/241 

Společné prohlášení Řecka, Španělska, Itálie, Kypru, Maďarska, Malty, Rumunska 

a Slovenska 

Itálie, Kypr, Malta, Maďarsko, Rumunsko, Řecko, Slovensko a Španělsko berou na vědomí 

ustanovení uvedené v čl. 14 odst. 3, kterým se mění článek 135 nařízení (EU) č. 1303/2013 

[nařízení o společných ustanoveních] stanovením toho, že zdroje, které Komise uhradí jako 

průběžné platby v roce 2025, nepřesáhnou 1 % prostředků na daný program z fondu a částky, které 

tento procentní podíl přesahují, se v následujících letech nevyplatí, ale použijí se výhradně na 

zúčtování předběžných plateb. Kromě toho bereme na vědomí 26. bod odůvodnění, v němž se 

uvádí, že platby v roce 2025 by měly být omezeny „v zájmu zajištění řádného plnění rozpočtu Unie 

a dodržování stropů plateb“. 

Vyjadřujeme znepokojení nad tím, že takovéto ustanovení může vést k tomu, že prostředky v rámci 

politiky soudržnosti, jež byly řádně vynaloženy, nebudou z rozpočtových důvodů uhrazeny, čímž 

by byla ohrožena zejména úhrada výdajů nejzranitelnějším územím. Zdůrazňujeme, že s ohledem 

na současnou mimořádnou situaci na straně plateb by takové omezení plateb mělo být pouze 

výjimečné a nemělo by být považováno za precedens pro budoucí správu zdrojů v rámci politiky 

soudržnosti. 

Společné prohlášení Dánska, Německa, Irska, Nizozemska, Rakouska, Finska a Švédska 

Dánsko, Finsko, Irsko, Německo, Nizozemsko, Rakousko a Švédsko zdůrazňují, že rozsah a změny 

provedené ve stávajících programech jsou mimořádné povahy, jsou omezeny na období 2024–2027 

a nepředjímají programy a rozpočtová pravidla ve víceletém finančním rámci na období po 

roce 2027. Dále bereme se znepokojením na vědomí rozšířenou oblast působnosti platformy STEP 

a důsledky této skutečnosti z hlediska účinnosti tohoto nástroje. 
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